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ИЗДАТЕЛЬСТВО
Тел.: +372 5531976
Сайт: www.rodeverk.eu

На обложке: Фонтан “Целующиеся студенты”
в Тарту, фото Р.Денисова.
Издательство не несёт ответственности
за содержание рекламы.

Издательство The Baltic Triangle благодарит
Министерство иностранных дел Эстонской
Республики, Посольство Эстонской
Республики в Российской Федерации и
местные самоуправления Эстонии за
сотрудничество и помощь в подготовке
брошюры.

Почему летом стоит приехать в Эстонию?
Наша страна манит не жарким солнцем, а чи-
стотой природы. Именно здесь лучше всего
можно отдохнуть от суеты больших городов,
насладиться зеленью лесов, шумом морского
прибоя и зарядиться здоровьем на целый год. 

А ещё Эстония – это кладезь истории и
культуры. На этой земле свои исторические и
культурные следы оставили немцы, датчане,
шведы, русские и другие народы. Вы увидите
их в Таллинне, в Нарве, в Тарту и в других
местностях республики. Эстонское госу-
дарство с заботой и уважением относится к
своим истории и культуре. Народ хранит ста-
ринные обычаи, придавая им порой и совре-
менную огранку. 

Одновременно Эстония – очень современ-
ная страна, являющаяся одним из всемирно
признанных флагманов в сфере электронных
услуг. В Эстонии по интернету можно осно-
вать коммерческое предприятие, оформить
налоговую декларацию, подать любое хода-
тайство в госучреждение и даже проголосо-
вать на выборах. Наша новинка –
дигитальный документ (Диги-ID э-резидентa),
позволяющий иностранцу получить  доступ к
электронным услугам Эстонии. Это особенно
удобно для бизнесменов, желающих вести
дела на территории Эстонии, вне зависимости
от физического местонахождения человека.

Кому-то эстонцы могут показаться немного
замкнутыми, однако это не так. Просто эсто-
нец раскрывается для гостей постепенно, по
мере укрепления дружбы. И если вы при-
езжаете к своим эстонским друзьям уже не в
первый раз, то отношения со временем стано-
вятся всё более душевными и открытыми. 

Тысячи россиян привыкли посещать
Эстонию зимой, по достоинству оценивая

очарование рождественско-новогоднего
Старого Таллинна. Однако летом в нашей
стране можно увидеть то, что зимой недо-
ступно. Например, отправиться на экскурсию
по болотам в одном из эстонских заповедни-
ков. Не думайте, что вам придётся для этого
искать рыбацкие сапоги или пробираться
через чащи. При поддержке государства у нас
проложены специальные туристические
тропы, часто с древесным настилом и смот-
ровыми вышками для наблюдения за болот-
ными птицами. Кроме того, на тропах
обустроены специальные места для разведе-
ния костра и отдыха вместе с приготовлен-
ными дровами и мангалом. 

А после лесного похода отправляйтесь на
морской пляж и окунитесь под шум при-
брежных сосен в освежающие воды Балтики.
Если же погода для купания покажется про-
хладной, то по всей Эстонии вас ждут мно-
гочисленные спа-отели очень хорошего
уровня, в которых каждый обязательно най-
дёт себе процедуру по душе либо просто на-
сладится пребыванием в саунах, джакузи и
бассейнах.

Эстония – очень хорошая страна для ту-
ризма, где европейский уровень обслужива-
ния сочетается с более низким, по сравнению
со Скандинавией, уровнем цен. Эстония рас-
положена совсем рядом – лишь в полутора
часах лёта от Москвы или нескольких часах
поездки на автобусе из Санкт-Петербурга
или Пскова. Эстонцы всегда рады россий-
ским туристам. Приезжайте и убедитесь в
этом сами!

С пожеланием приятного отдыха в Эстонии,

Арти Хилпус
Чрезвычайный и Полномочный Посол 

Эстонской Республики 
в Российской Федерации
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Очарование
ЭСТОНИИ

Очарование

(+372) 630 0808  •  hotelbooking@tallink.ee  •  www.tallinkhotels.com

Tallink Hotels — 
Ваш якорь

 в море 
удовольствий!

Спа-отдых в
 отеле Tallink 

Spa&Conference 
для всей семьи.

Сити-брейк, 
гастрономия, 
изысканная 

кухня

Оздоровительный 
отдых в отеле

Pirita SPA 

Водный центр Aqua SpaTallink Spa & Conference Hotel ****

Ресторан Nero Tallink City Hotel ****

Tallink Hotel Riga **** Tallink Express Hotel ***

Pirita SPA Hotell *** Wellness- центр 



В начале XVII века Пётр I основал тут
поместье и назвал его Екатериненталь
(«Долина Екатерины», а по-эстонски –
Kadriorg) в честь своей супруги Екате-
рины I. Построенный Петром I дворец в
стиле барокко и прекрасный парк с пру-
дами и фонтанами до сих пор остаются
главными достопримечательностями
Кадриорга. Парк восхищает разнооб-
разной архитектурой.  В нём разбито не-
сколько оригинальных садов, например,
Японский сад. Ценителям культуры
будут интересны расположенные в Кад-
риорге лучшие художественные музеи
Эстонии, а также дома архитектуры
1920-30-х годов, принадлежавшие клас-
сикам эстонской литературы. 

В Кадриорге зародилась и местная спа-
культура. Родоначальником курортных
традиций в Эстонии принято считать
Георга Витте: в 1813 году он открыл в
парке Кадриорг купальню. В последую-
щие десятилетия Кадриорг превратился
в модный курорт российской элиты, где
в 1832 году на курортном лечении побы-
вали  и три дочери Николая I.
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Таллинн
www.tallinn.ee
www.tourism.tallinn.ee

Вид на Старый Таллинн с высоты птичьего полёта.

Таллинн сказочен в любое время
года, но летом столица Эстонии осо-
бенно прекрасна. Современный
город со средневековым духом, где
прошлое живёт в гармонии с настоя-
щим, влюбляет в себя сразу и навсе-
гда. Здесь, в одном из наиболее
хорошо сохранившихся городов
средневековой Европы, практически
без изменения остались многие
улицы, все самые важные и сакраль-
ные сооружения Старого Таллинна.
Начало XV - середина XVI столетия
– золотой век древнего Таллинна: он
входил в Ганзейский союз и играл
значимую роль в регионе Балтий-
ского моря.

Во все времена среди местных жи-
телей и гостей столицы популярен
парк Кадриорг. Сюда приезжают на-
сладиться живописными пейзажами,
прикоснуться к истории, отдохнуть
от суеты… 

Информация и бронирование в отделе продаж Sokos Hotels Tallinn по тел. +372 6809 300, Пн.—Пт. 8-18 или viru.reservation@sok.fi

VIRU VÄLJAK 4, 
10111 TALLINN, ESTONIA SOKOSHOTELS.EE>

CARPE DIEM. 
CARPE TALLINN.
Женщина оперлась на плечо мужа и 
наслаждалась открывающимся ее взору 
видом. Весь сказочный город был перед ними 
как на ладони. Впереди у них − ещё целый 
день и вся бесконечная ночь. Комфортная 
постель, шампанское, приватная сауна… а если 
захочется, то еще ресторан, ночной клуб… 
Фееричные впечатления!

oт 81 €/ человек

ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ В ТАЛЛИНН!

Причина посетить Sokos Hotel № 136

Ратуша Таллинна.
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Пирита – ещё один «магнит» для туристов:
изумительная природа, песчаный пляж, река
Пирита, дивный аромат соснового леса… Это
традиционное место летнего и активного от-
дыха. В 1980 году именно здесь состоялась па-
русная регата XXII Олимпийских игр.

Есть в Пирита и средневековые достопри-
мечательности – развалины женского мона-
стыря Святой Бригитты XV века. Монастырь
действует и сейчас в современном здании
рядом с величественными развалинами.

Кадриоргский дворец.

Музей под открытым небом Рокка-аль-Маре.



На телебашне в Пирита находится самая вы-
сокая смотровая площадка во всём регионе.
Рядом, в долине одноимённой реки, располо-
жен Таллиннский ботанический сад, где
можно прогуляться по природным тропам, ор-
ганизовать пикник или посетить театральные
постановки и концерты. 

Культурный календарь Таллинна круглый
год полон ярких событий. Это концерты клас-
сической музыки, фестивали на средневековую
тему и выступления мировых поп-звёзд. На от-
крытых спортивных состязаниях каждый
может испытать свою выносливость и поме-
риться силами с другими спортсменами-люби-
телями.

В Кадриоргском художественном музее и в
Художественном музее KUMU вы найдёте бо-
гатые коллекции произведений эстонского ис-
кусства различных эпох. С самыми
современными тенденциями эстонского искус-
ства можно ознакомиться в Таллиннском доме
искусства и в Эстонском музее современного
искусства. 

Национальная опера «Эстония» ежегодно
предлагает зрителям около десяти новых по-
становок. Почти каждый вечер звучит музыка
в Концертном зале Eesti kontsert, одном из
самых популярных мест любителей музыки.
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Народные гуляния.

Монастырь Святой Бригитты.



1010

Зал Канутской гильдии стоит посетить цени-
телям современного театра.

Таллинн – город фестивалей. Здесь проходят
не только мероприятия  международного мас-
штаба, но и небольшие празднества в районах
столицы. Гостей ждут на все мероприятия, и
тут можно чувствовать себя уютно, даже не
владея местным языком. 

Концерты и мероприятия проходят по всему
городу в рамках весенних музыкальных фести-
валей Tallinn Music Week, Эстонских дней му-
зыки и джазовой феерии Jazzkaar, а также

главных летних фестивалей – Дней Старого го-
рода, Таллиннских дней Средневековья и Дней
моря.

Планируя  поездку в Таллинн, не забывайте
об этих культурных событиях. Среди них есть
и нечто особенно интересное именно для вас.

Больше информации о возможностях отдыха
в Таллинне: www.visittallinn.ee. 

Культурные мероприятия

Март

Tallinn Music Week – крупнейший в Север-
ных странах фестиваль музыкальных талантов
и конференция по вопросам  музыкального
бизнеса.

Апрель

Эстонские дни музыки –  крупнейший в
Эстонии фестиваль современной музыки, на
котором полнее всего представлены новейшие
работы эстонских композиторов.

Jazzkaar – самый масштабный фестиваль
джазовой музыки в странах Балтии. Концерты
проходят на различных площадках города, а
также на улицах и в общественных зданиях.

Simpel Session –  одно из самых крутых в
мире мероприятий для любителей экстремаль-
ных видов спорта, оно привлекает в Таллинн
звёзд и любителей скейтборда и BMX.

Май

Международный Таллиннский фестиваль
цветов превращает Башенную площадь в Ста-
ром городе в волшебный сад до самой осени.

День Таллинна –  однодневный фестиваль,
полный образовательных и развлекательных
мероприятий в честь годовщины вступления
Таллинна в Ганзейский союз в 1248 году. 

Ночь музеев –  в субботнюю ночь, пред-
шествующую панъевропейскому Дню музеев,

который отмечается 18 мая, практически
все музеи Таллинна открыты до поздней
ночи.

Майский забег SEB – международный забег
для женщин, ежегодно привлекающий более
10 000 участниц из Эстонии и соседних стран.

Июнь

Дни Старого города  –  фестиваль с разнооб-
разной культурной программой, знакомящий
гостей со Старым городом и его мастерами.

Н а ш и  у с л у г и :
▪ Парикмахер 
▪ Визажист
▪ Перманентный макияж
▪ Косметик 

Мастерство в области красоты – это умение слышать и видеть: 
слышать желание клиента, видеть его индивидуальность 

А д р е с : SMK Ilustuudio ja ilukoolituskeskus, Гонсиори, 12, Таллинн, 10117

Студиякрасотыиучебныйсалон

▪ Стилист-консультант по имиджу
▪ Боди-арт
▪ Работа стилистов на вечеринках, 
девичниках и корпоративах

Цены наших услуг варьируются в зависимости от того, кто с вами 
работает: мастер, стажёр или ученик. Выбор вы делаете сами. 
В любом случае цены и качество вас не разочаруют.
К о н т а к т :
Парикмахер: +372 5252683
Визажист, косметик, информация: +372 5641360
info@smkool.ee  ▪ facebook: Stiili ja Meigikool ▪ www.smkool.ee

Дни Старого города.

Таллиннский квартал Ротерманна.
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Таллиннский фестиваль TREFF –  междуна-
родный фестиваль визуального театра. В про-
грамме – кукольные представления для детей
и взрослых.

Иванова ночь – самые грандиозные костры
зажигают в эту ночь в Эстонском музее под от-
крытым небом в Рокка-аль-Маре и в Музее под
открытым небом в Виймси.

Июль

Õllesummer – музыкальный пивной фести-
валь под открытым небом, собирающий де-
сятки тысяч зрителей. В программе около 100
эстонских и зарубежных исполнителей, высту-
пающих на 10 сценах.

Таллиннские дни Средневековья на время
выходных превращают исторический центр
столицы Эстонии в средневековый ганзейский
город. В программе – культурные мероприятия
на средневековую тематику. Работают уличные
рынки.

Август

Таллиннский фестиваль органной музыки –
один из старейших музыкальных фестивалей
в Эстонии, он также считается одним из важ-
нейших фестивалей органной музыки во всём
мире. Это уникальная возможность за корот-
кий срок послушать едва ли не все таллинн-
ские органы в церквях и концертных залах.

Фестиваль Бригитты –  фестиваль музыкаль-
ного театра, заслуживший международное
признание, проходит в романтических разва-
линах старинного женского монастыря Святой
Бригитты.

Биеннале SAAL –  одно из главных событий
в сфере современного танцевального искус-
ства Эстонии.

Таллиннский фестиваль камерной музыки
проходит в старинных церквях и залах Тал-
линна. В программе – выступления ведущих
эстонских и зарубежных исполнителей.

Министерство культуры Эстонии объявило
2016 год Годом морской культуры.  Состоится
множество культурных, образовательных и
развлекательных мероприятий на тему моря и
жизни прибрежных районов. Будучи морским
городом, Таллинн уделит особое внимание за-
нятиям на море и на береге, а также прибреж-
ным достопримечательностям и ресторанам.

Главные события Года морской культуры

Фестиваль Nargen
Июнь - сентябрь 

Ежегодно на фестивале Nargen на самых
красивых концертных площадках по всей
Эстонии звучат лучшие и новые произведения
классической музыки.

Таллиннские Дни моря 
15-17 июля

Лётная гавань 
Таллиннские Дни моря – крупнейшее в

Эстонии семейное мероприятие на морскую
тематику.

«Мы зовем их викингами»
18 августа - 15 января 2017

Лётная гавань
Выставка Шведского исторического музея

увлекательно рассказывает о культуре викин-
гов VIII-XII вв. при помощи экспозиции с мно-
жеством оригинальных артефактов.

Ночь древних огней
27 августа

Это мероприятие возрождает старинную, со-
гревающую душу традицию. В старину на за-
кате зажигали костры на берегу моря, чтобы
указывать морякам путь домой. В наши дни
многие прибрежные музеи и другие достопри-
мечательности возродили эту традицию, до-
полнив её концертами.

Больше информации о Годе морской куль-
туры смотрите на сайте организаторов:
www.merekultuur.ee. 

Текст подготовлен при взаимодействии 
с Отделом туризма Департамента 

предпринимательства Таллинна
Фото К.Коплиметса, Т.Греппа, Т.Тууля,

А.Алаяана, М.Каданик, Т.Вольмера (Tallinn
City Tourist Office & Convention Bureau) 

и Р.Денисова
Рыцарский турнир в Старом Таллинне.
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ТарТу
www.visittartu.com

Тарту давно стал для россиян одним из
самых притягательных городов Эстонии.
Центр университетской и интеллектуаль-
ной жизни республики с особой богемно-
академической аурой влюбляет в себя с
первого взгляда. Редкие памятники куль-
туры, живописные парки,  изумительные
образцы архитектуры – от Средневековья
до неоклассицизма… 

На исторические достопримечательно-
сти в центре Тарту, самом старом городе
Прибалтики, можно наткнуться бук-
вально на каждом шагу. Особого внима-
ния заслуживают Ратуша, главное здание
основанного в 1632 году Тартуского уни-
верситета и одно из уникальнейших сак-
ральных строений Средневековья –
Яановская церковь. Со смотровых плат-
форм старинного Домского собора, воз-
вышающегося в самом сердце Тарту,
открываются прекрасные виды на холм
Тоомемяги, на город, расположившийся
в древней долине реки Эмайыги, и на
саму реку.

Ратуша Тарту.

Исторически Тарту играл центральную роль
в формировании эстонской культуры и нации.
Здесь открылись культурные общества, начали
издаваться первые эстонские газеты, прошёл
первый Всеэстонский певческий праздник. В
городе есть старейший в Эстонии театр «Ване-
муйне». Тарту считают духовной столицей
Эстонии. Как шутя говорят эстонцы, «Таллинн
– это головной  город, а Тарту – это город с го-
ловой!» 

Старинный университетский Тарту всегда
был важным центром мировой науки и образо-
вания. Но его не зря называют городом моло-
дости, ведь тон городской жизни задают
именно студенты. В различных музеях Тарту-
ского университета можно узнать и увидеть
много познавательного об истории науки и об-
разования с XVII века до наших дней. В на-
учном центре AHHAA вы убедитесь, что наука
может быть необыкновенно увлекательной. В
тематических залах AHHAA занятий хватит на
несколько часов – и прокатиться на велосипеде
по тросу под самым потолком, и поиграть на
арфе без струн, и понаблюдать за активной
жизнью муравейника! 

Тарту прекрасно подходит путешественни-
кам с детьми: это  очень компактный и спокой-
ный город. И взрослых, и детей ждёт так много
увлекательного: ботанический сад, аквапарк,
обсерватория, интересные музеи, кино 4D с
аудиовизуальными и динамическими эффек-
тами… 

Гурманов Тарту порадует уютными и стиль-
ными кафе, ресторанами и барами. 

Увлекательные занятия для всей семьи най-
дутся и в окрестностях Тарту. Например,
Эстонский сельскохозяйственный музей – иде-
альное место не только для знакомства с сель-
ской жизнью, но и для пикника. В Музее
авиации выставлено около 400 моделей само-
лётов. А в Озёрном музее, на берегу озера
Выртсъярв, в огромных аквариумах представ-
лены различные рыбы, водные растения и
обитатели морского дна. 

Жители больших городов могут почувство-
вать себя комфортно в спокойной атмосфере
небольших городков Тартумаа и ощутить ды-
хание былых времён в староверских деревнях
Причудья. 

Монумент “Калевипоэг” (Памятник Независимости). 
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В Тарту время течёт медленнее, чем в
остальном мире. Торопиться не надо, ведь все
достопримечательности находятся на расстоя-
нии приятной прогулки. Студенческий город с
его живой и колоритной культурной жизнью,
как магнит, притягивает к себе снова и снова.

Культурные мероприятия

30 марта
Международный гала-концерт 
балетных школ «Полёт мечты» 

www.idatantsukool.ee

25 апреля - 1 мая
Студенческий фестиваль 

«Тартуские весенние дни» 
www.studentdays.ee

4-7 мая
Литературный фестиваль 

«Прима Виста»
www.kirjandusfestival.tartu.ee

5-7 мая 
Фестиваль авторской песни 

«Майская песня» 
www.mailaul.ee

14 мая 
Ночь музеев

www.muuseumiöö.ee

В этот вечер музеи и другие подобные уч-
реждения в Тарту закроют двери позднее
обычного, их посещение будет бесплатно.
Этим будет отмечена общеевропейская ночь
музеев. 

4-5 июня
Эстонские лётные дни

www.lennundusmuuseum.ee

Крупнейшее авиационное событие под от-
крытым небом ждёт всех больших и маленьких
друзей авиации на территории Эстонского
авиационного музея в Тартумаа и в воздушном
пространстве над ней. В захватывающей про-
грамме – прыжки с парашютом,  любительские
полёты, различные аттракционы (симуляторы,
катапульта, симулятор прыжков с парашютом,
батуты) и др. 

10 июня
Международная ночь церквей в Тарту 

www.kirikuteoo.ee

В ночь церквей имеется возможность уви-
деть ежедневную жизнь разных конфессий, по-
лучить ответы на свои вопросы, ознакомиться
с художественными ценностями, находящи-
мися в церквях. Занятия найдутся как для
взрослых, так и для детей, начиная со спокой-
ных размышлений до покорения вершин
башен.

Рингтеэ 75, Тарту 50501, открыто 10-21 , www.lounakeskus.com

Kрупнейший торгово-
развлекательный 

центр в Южной Эстонии

Более 160 
магазинов, каток, 

парк приключений, 
4D кинотеатр, кафе и 
рестораны, игровая 

площадка

Автобус  из города 
в Lõunakeskus 

и обратно.
Бесплатно!  
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Тартуский университет. 



1818

13-14 августа
Тартуский фестиваль еды

www.ettevotlus.tartu.ee

На фестивале будет представлен богатый ас-
сортимент эстонской еды, свежих овощей и
фруктов. О ярких вкусовых впечатлениях и га-
строномических удовольствиях, аппетитных
закусках и блюдах из местного сырья позабо-
тятся тартуские кафе и рестораны.

18 сентября
19-й Тартуский велосипедный 

марафон SEB
www.tartumaraton.ee

Это третий по величине в мире велосипед-
ный марафон. В нём могут участвовать вело-

сипедисты любого возраста и с разной спор-
тивной подготовкой. Всего около 7500 участ-
ников. 

25-30 сентября
Фестиваль «Ночь учёных»

www.teadlasteöö.ee

Ночь учёных – фестиваль для всей семьи,
приоткрывающий дверь в мир науки. В этот
раз разговор пойдёт о новейших достижениях
в области медицины.

Дополнительная информация:
kultuuriaken.tartu.ee.

Текст подготовлен мэрией Тарту 
Фото Р.Денисова 

2 июля
Праздник популярных хоров

www.popkooripidu.ee

9-10 июля
Ганзейские дни 

www.hansapaevad.ee

Тартуские Ганзейские дни отмечают в этом
году свой 21-й день рождения,  наполнят лет-
ний Тарту духом Средневековья и веселья.
Гости смогут принять участие в живых кон-
цертах, игровых представлениях и многих
других мероприятиях, по традиции будет от-
крыта богатая ярмарка.

Auto 24 Rally Estonia 2016
17–19 июля 

www.rallyestonia.ee

Auto24 Rally Estonia 2016 является офици-
альным этапом чемпионата Европы по ралли
FIA. 

31 июля
Летний концерт симфонического 

оркестра театра «Ванемуйне» 
www.vanemuine.ee

Возобновлена популярная традиция первой
четверти XX века – организации летнего кон-
церта, в программе которого на первом месте

классическая музыка. В этом году концертом
под открытым небом дирижирует музыкаль-
ный руководитель и главный дирижёр театра
«Ванемуйне» Пауль Мяги. 

1-6 августа 
X Тартуский фестиваль фильмов 

о любви tARTuFF
www.tartuff.ee

В течение шести дней на Ратушной пло-
щади Тарту будет показано 12 фильмов о
любви. 

5-6 августа
Фестиваль реки Эмайыги
www.tartu.ee/emajoefestival

Центром фестиваля станет самый важный
природный символ  Тарту – река Эмайыги.

5-7 августа
Фестиваль духовой музыки 

«Гремят инструменты»
www.potartu.ee

На этом самом большом в Эстонии и уни-
кальном в Прибалтике фестивале оркестро-
вой музыки выступают танцевальные и
детские оркестры, биг-бэнды и объединённый
оркестр фестиваля, состоится парад больших
оркестров и гала-концерт. 

www.jaaaeg.ee

www.lennundusmuuseum.ee
info@lennundusmuuseum.ee

ЭСТОнСКиЙ МуЗЕЙ аВиаЦии
адрес: ланге, волость Хааслава, 62115, Тартуский уезд, Эстония
58°17'16.5'', 26°45'51.01'' ; Tел. +372 50 26 712
Экспозиция открыта с 1 мая до 30 октября, ежедневно с 10.00 до 18.00
Экспонаты: 20 самолётов, 3 вертолёта, ракеты
услуги: гид (по предварительному заказу),
платные аттракционы, симуляторы полёта
и прыжка с парашютом, катапульта.

NB! Обслуживание групп 
по предварительной регистрации.

Мост Свободы.



Сказка оживает 

в поместье Сагади!
История мызы Сагади,

расположенной в
cердце националь-
ного парка Лахемаа,

насчитывает более 500 лет.
Красные черепичные крыши,
аккуратно выстриженные лу-
жайки, романтический пруд в
приусадебном парке, узкие
лесные тропинки и шум при-
боя Балтийского моря чаруют
туристов.   

Усадебный комплекс
Сагади – архитектурный па-
мятник государственного
значения. Он включает в себя
комфортабельный отель,
A La Carte ресторан, конфе-
ренц-центр, школу природы,
музей леса и исторический
музей-усадьбу. Если вы поду-
мываете о  размеренном и

приватном отдыхе в красивой
усадьбе, то эту мечту легко
осуществить  у нас, в Сагади.

Национальный парк
Лахемаа – особый регион
Эстонии. На лоне прекрас-
ной северной природы в
самом его сердце находятся
архитектурные жемчужины,
тщательно отреставриро-
ванные и отвечающие со-
временным стандартам
гостиничного бизнеса и
модным трендам, – мызы
Пальмсе,  Вихула и, ко-
нечно, Сагади. Свежий лес-
ной воздух, тишина, покой и
тёплая атмосфера домаш-
него уюта гарантированы.
Всего один час езды от Тал-
линна – и вы в совершенно
другом мире!

В здании прекрасной
усадьбы фон Фока, где сохра-
нена подлинная мебель XVIII
и XIX веков, устраиваются
концерты, торжественные
приёмы и ужины, свадебные
церемонии и даже настоящие
балы.

А знаете ли вы, что
именно в Сагади находится
«эстонский Голливуд»? Здесь
проходили съёмки восьми
художественных кинолент
(например, «Собака Баскер-
вилей»), что даёт право
считать эту мызу очень по-
пулярной «съёмочной пло-
щадкой» Эстонии.

Особого внимания заслу-
живает кухня усадебного
A La Carte ресторана: его

разнообразное меню состоит
из эксклюзивных яств, в том
числе свежей дичи, получить
которую можно только в
охотничий сезон и в боль-
шинстве случаев – напрямую
от охотников. Редкость и экс-
клюзивность дичи делают её
весьма ценным и дорогим
пищевым продуктом. Мало
где в Эстонии, к примеру,
можно попробовать ветчину
из медвежатины! На мызе
Сагади это возможно. Имея
экосертификат Green Key
(«Зелёный ключ»), шеф-по-
вара ресторана в приготовле-
нии блюд используют свежие
фермерские продукты мест-
ного происхождения и дары
леса. Изучая меню, помимо
медвежатины, взгляд гур-
мана, непременно привлечёт

насыщенное ярким вкусом
карпаччо из оленины, мари-
нованное в йогурте нежней-
шее мясо кабана, экожаркое
из лосятины и аутентичный
морковный пирог — фирмен-
ный десерт поместья Сагади!

Мыза Сагади является
не только идеальным ме-
стом отдыха искушённых
романтиков, желающих
скрыться от посторонних
глаз и суеты большого го-
рода, но и многофункцио-
нальной площадкой для
корпоративных вечеров и
тимбилдинг-мероприятий.
На базе комплекса успешно
работает конференц-центр,
в распоряжении которого
имеются залы и переговор-
ные комнаты максимальной
вместимостью до 100 чело-
век. 

Досуг офисных работни-
ков после насыщенного се-
минара, несомненно, сможет
скрасить одна из тематиче-
ских или гастрономических
программ поместья. Их спи-
сок поражает завидным раз-
нообразием. Здесь можно
изготовить шнапс по ста-
ринному рецепту хозяйки,
продегустрировать крафто-
вую водку в погребе по-
местья, отправиться в
ночной поход на природу
либо стать частью истории
Шерлока Холмса, Штирлица
или Д'Артаньяна!

Захочется вдохнуть ста-
рины и чистого лесного воз-
духа — приезжайте в
поместье Сагади! Здесь рож-
даются инновационные идеи,
восстанавливаются мораль-
ные силы и оживают сказки о
Золушках и прекрасных
принцах. 

www.sagadi.ee

Сказка оживает 

в поместье Сагади!

www.sagadi.ee
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Пярну
www.visitparnu.com

Пярну – приморский курортный
город с небольшим портом и богатой
историей. Летний Пярну пленяет бе-
лыми песчаными пляжами, зелёными
парками, туристическими тропами,
живописным променадом вдоль реки
Пярну. Здесь найдутся занятия для
всей семьи. В Пярну – восемь спа,
многие из которых реконструированы
на протяжении последних лет или
представляют собой новые спа-
отели. 

В Пярну находится крупнейший в
Западной Эстонии аквапарк Tervise
Paradiis, в котором можно весело про-
вести время всей семьёй. Если вы хо-
тите сделать подарок своими руками,
то посетите гильдию Марии Магда-
лины. А в мини-зоопарке MiniZoo, в
центре Пярну, можно посмотреть на
содержащихся в террариумах экзоти-
ческих животных. Самым смелым по-
сетителям разрешат рассмотреть
животных поближе и даже их потро-
гать! 
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Пярнуский пляж. Ценителям истории и культуры предлагает
ощутить радость открытия пярнуский вал Вал-
ликяэр с историческими Таллиннскими воро-
тами и кузницей. Пярну предоставляет
отличную возможность ознакомиться с замеча-
тельными архитектурными сооружениями
Эстонии, представленными, например, такими
жемчужинами курортной архитектуры, как

пляжный дом, грязелечебница и пляжный
отель. 

Оформленная в Пярнуском музее так на-
зываемая «река времён» пронесёт вас через
11 000 лет наполненной событиями истории,
а Музей современного искусства удивит вы-
ставками. 

Старый город.

Таллиннские ворота Пярну.

Стильный отель в самом сердце Пярну. В отеле
имеется 39 удобных номеров, ресторан для
завтраков, помещение для совещаний и lobby-бар.
Отелю Koidulapark присвоен знак “Зелёный ключ”,
и он является членом Союза отелей и ресторанов
Эстонии. Летом при отеле работает уютное кафе.

E-mail: info@koidulaparkhotell.ee
Домашняя страница: www.koidulaparkhotell.ee

Кунинга, 38, 80014 Пярну, Эстония
Телефон: +372 447 7030
Факс:       +372 447 7033
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В Пярну действует как торговый порт, так и
малый порт с яхт-клубом, поддерживающим
давние традиции. Летом гости города имеют
возможность выйти на яхте в море, чтобы по-
любоваться как восходом, так и закатом, или
сходить под парусами на остров Кихну. 

Многие пярнуские рестораны и кафе удо-
стоены эстонского знака качества и входят в
TOP 50. В ресторане «Каламаякас», например,
можно отведать по-настоящему вкусные, таю-
щие во рту рыбные блюда. В кафе «Супельсак-
сад» – полакомиться, наверное, лучшими в
Пярну пирожными, а кафе «Махедик» из-
вестно своим оздоровительным меню. 

Чтобы разнообразить городской отдых,
стоит также съездить за город. Главная цен-
ность Пярнуского уезда – это его чистая и раз-
нообразная природа. В уезде находится
известнейший объект природного туризма –
национальный парк Соомаа с многочислен-
ными походными тропами и смотровыми выш-
ками. Весенний паводок в Соомаа, который
в народе называют пятым временем года,

В 2015 году в Пярну открылась проложен-
ная по центральному пляжу тропа, где
можно ходить по прибрежным лугам и лагу-
нам и открывать для себя редкие, находя-
щиеся под охраной растения. 

Открыты три платформы наблюдения за
птицами. Отсюда также открывается живопис-
ный вид на море с парусниками, сёрфинги-
стами и рыбаками, можно наблюдать и за
пасущимися на прибрежных лугах коровами. 
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Старый город.

Пярнуская грязелечебница.

Музей узкоколейной железной дороги в Лавассааре.

Памятник издателю и автору слов гимна Эстонии
Й.В.Яннсену.
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подарит незабываемые моменты и яркие эмо-
ции. Живописными видами на болото и море
можно любоваться со смотровой вышки Тор-
нимяги, установленной на самой высокой в
Эстонии песчаной дюне. 

Много интересного вы увидите в музее
крестьянского быта в Кургья, в котором пред-
ставлена традиционная крестьянская архи-
тектура Эстонии. Посетители музея смогут
ознакомиться со старыми обычаями эстон-
цев, испытать на себе крестьянский труд, от-
ведать эстонские национальные блюда, а
также приобрести изделия местных ремес-
ленников. 

Одним из самых экзотических уголков
Эстонии, без сомнения, является остров
Кихну, включённый в список нематериаль-
ного культурного наследия человечества
ЮНЕСКО. На Кихну сохранились древние
обычаи и стиль жизни: бережно сохраняется
искусство рукоделия прабабушек, а нацио-
нальную одежду носят ежедневно. Семей

с детьми ожидают песчаный пляж Валгеранд,
парк приключений, променад и смотровая
вышка. 

В железнодорожном музее Лавассааре есть
настоящие паровозы, товарные вагоны и раз-
личные исторические экспонаты, связанные
с железной дорогой. 

В крупнейшем в Прибалтике тематическом
парке – Лоттемаа – хватит занятий на целый
день как детям, так и взрослым, ведь здесь
более 100 различных аттракционов. 

Рядом с городом находится, пожалуй, луч-
шая кольцевая автотрасса Северных стран –
Auto24Ring, по которой можно промчаться и
на своём, и на взятом напрокат раллийном ав-
томобиле, а также покататься на картинговом
треке.

Дополнительную информацию о городе
Пярну и Пярнуском уезде смотрите на нашей
домашней странице: www.visitparnu.com.

ПОЧЕМУ ИМЕННО VIIKING?
3 НЕДОРОГОЙ СПА-ОТДЫХ И ЛЕЧЕБНЫЕ ПРОЦЕДУРЫ
3 ИДЕАЛЬНОЕ СООТНОШЕНИЕ ЦЕНЫ И КАЧЕСТВА
3 АКЦЕНТ НА ОЗДОРОВИТЕЛЬНЫХ ПРОЦЕДУРАХ
3 ТЩАТЕЛЬНЫЙ ПОДБОР ПРОЦЕДУР – ВРАЧЕБНЫЕ 

КОНСУЛЬТАЦИИ
3 ПЕРСОНАЛ ГОВОРИТ ПО-РУССКИ
3 НОВЫЕ И НЕДАВНО ОТРЕМОНТИРОВАННЫЕ 

НОМЕРА (НОМЕРНОЙ ФОНД – 154 НОМЕРА)
3 ПРИ ОТЕЛЕ: РЕСТОРАН, БАР, МАГАЗИН, АПТЕКА,

САЛОН КРАСОТЫ и проч.
3 ХОРОШЕЕ МЕСТОПОЛОЖЕНИЕ

тел. +372 44 90 500 
+372 44 90 505

Оздоровительный центр Viiking
ул. Садама, 15, 80012, Пярну, Эстония
e-mail: info@viiking.ee

Дополнительная информация и специальные  предложения
на нашем сайте: www.viiking.eu

Твой сердечный  друг – SPA!

3 Лечебные и оздоровительные пакеты
3 Расслабляющие пакеты 
3 Кардиологический контроль и контроль здоровья (ЭКГ, 

эхокардиография, cонография, анализы крови и т.д.)
3 Традиционные оздоровительные услуги и услуги красоты 

Предлагаем размещение в номерах
эконом-класса и в стандартных номерах.

Теперь открыт новый водно-банный комплекс
Viiking Saaga!

VIIKING SPA-HOTEL
С ЛЮБОВЬЮ ИЗ ПЯРНУ!

Календарь мероприятий в Пярну

2-10 апреля 
Пярнуская Неделя ресторанов.

9 апреля
День Пярну.

23 апреля
Pеспубликанские соревнования певцов-

сеньоров.

13-15 мая
Пярнуская ярмарка растений.

14 мая
Ночь музеев.

14 мая
Открытие мотосезона в Эстонии.

28 мая
Пярнуский гимнастический праздник «Мор-

ская сказка».

2-5 июня
Пярнуский международный хоровой фестиваль.

4-5 июня
Эстонский фестиваль линейных танцев.

10-11 июня
Фестиваль хорошей еды Grillfest.

16-22 июня
110-летний юбилей Пярнуского яхтклуба.

21июня
Открытие пярнуского лета.

30 июня-3 июля
Международный молодёжный футбольный

фестиваль Pärnu Summer Cup.

1-3 июля
Пярнуские Ганзейские дни.

7-9 июля
Пярнуские оперные дни.

7-10 июля
Пярнуский фестиваль губной гармоники.

10 июля-10 августа
Синтез искусств «Летняя ария».

11-17 июля
Пярнуский музыкальный фестиваль. Акаде-

мия Ярви.Старый маяк.
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нарВа
www.tourism.narva.ee
www.narvamuuseum.ee
www.narva.ee

Нарва хороша в любое время года, но лето, по-
жалуй, лучшая пора для её посещения. Можно
насладиться неспешной прогулкой по променаду
вдоль реки Наровы, где практически каждые вы-
ходные проходят различные культурные меро-
приятия. Как раз с променада  открывается
уникальный вид на архитектурный ансамбль
двух крепостей – Нарвской и Ивангородской. 

Именно летом особенно интересно посетить
казематы бастиона Виктория. До недавнего вре-
мени нарвские бастионы можно было осматри-
вать только снаружи, в то время как внутренние
казематы оставались недоступными. Теперь же
бастион Виктория готов раскрыть все секреты и
впустить всех желающих в свои до недавних пор
закрытые ходы. Экспозиция, знакомящая с исто-
рией бастионов, поведает не только о том, как
происходило строительство сооружений, но и
как они использовались на различных этапах
многовековой истории. Только летом есть воз-
можность  увидеть оба яруса казематов, по-
скольку в холодное время на втором ярусе
зимует большая колония летучих мышей редкого
вида, и доступ посетителям туда закрыт.

Историческая реконструкция битвы Северной войны в Нарвском замке. 

11-24 июля
Пярнуский международный фестиваль доку-

ментальных и антропологических фильмов.

13-17 июля
Студенческий чемпионат по пляжному во-

лейболу.

21-30 июля
Международный мастер-класс Арбо

Вальдма для пианистов SUVEUNIversiteet.

23 июля
Фестиваль весёлых детей.

26-29 июля
Пярнуские дни блюза.

29-31 июля
Пярнуские дни фарфора.

4-7 августа
Weekend Festival Baltic.

5-6 августа
Пярнуские дни гильдий.

8-21 августа
Пярнуский фестиваль FRINGE.

13 августа
Ночь искусств в Пярну «Августовская бес-

сонница».

13 августа 
Фестиваль Diverse Universe. 

17-20 августа
Пярнуский международный фестиваль мо-

нотеатров MONOMAFFIA.

27 августа
Ночь древних огней.

9-10 сентября
Пярнуская ярмарка растений.

Крупнейшие художественные выставки
в Пярну

13 мая-21 августа
«Курортная мода» в Пярнуском музее.

5 июня-5 сентября
Mеждународная выставка искусства ню

«Мужчина и женщина» в Музее современного
искусства.

17 июня-23 июля
Пярнуское летнее искусство в Пярнуской го-

родской галерее.

23 июля-15 августа
Фестиваль IN Graafika в Пярну.

Важные события в Пярнуском уезде
www.rannatee.ee

14 мая
Рыбацкий фестиваль RäimeWest.

14-15 мая
Одуванчиковый фестиваль.

22 мая
Ярмарка антиквариата и смотр духовых ор-

кестров в Лавассааре.

4 июня
Фестиваль Северной Ливонии.

2-31 июля
Фестиваль заката солнца в Кабли.

2 июля
Праздник «Наша деревня».

2 июля
Фестиваль красивой музыки Schilling.

8-10 июля
Кихнуский праздник моря.

9 июля
Музыка прудов Кидисе.

16 июля
Ярмарка Михкли.

13 августа
Tantsu Pää на Кихну.

20 августа
Фестиваль солёного огурца.

16-17 августа
Саардеский грибной фестиваль.

Центр обслуживания гостей города Пярну
Уус, 4, Пярну, Эстония
Тел: +372 4473 000, 5330 4134
info@visitparnu.com, parnu@visitestonia.com
www.visitparnu.com

Текст подготовлен мэрией Пярну
Фото A.Путтинга, М.Хельме и Р.Денисова

Казематы бастиона Виктория.
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Летом можно посетить
Северный двор Нарвского
замка, представляющий
собой интерпретацию той
части города XVII века, в
которой жили мастера-
ремесленники. Здесь про-
водятся школы ремеслен-
ников и мастер-классы,
предлагающие широкий
выбор интерактивной дея-
тельности, причём любо-
пытно не только
понаблюдать за работой
мастера, но и принять
личное участие в дей-
ствии. 

Очередной сезон в Се-
верном дворе по традиции
открывается кузнечным
фестивалем «Ковка в
стиле барокко» – с  27 по
29 мая. 

В эти дни кузнецы из
Эстонии и других стран
обменяются опытом и по-
делятся секретами ма-
стерства со всеми
желающими. Посетители
своими глазами увидят
рождение изделия и даже
сами смогут поучаство-
вать в процессе ковки. 

В этом сезоне, помимо
уже ставших традицион-
ными мероприятий (Дни
керамики «В печь!»
8-10 июля и «Две сто-
роны растений» 23-24
июля),  пройдут и новые. 

Так, например, 18-19
июня состоятся темати-
ческие дни, посвящённые
коже, под названием «До
блеска!», а 20-21 августа
посетителей ждут на те-
матических днях «Финти-
флюшки: кошельки-
кошёлки». Вот где вам
удастся даже изготовить
для себя сумку, в которую
поместится всё необходи-
мое: от кошелька до раз-
ной мелочи. 

Верхний променад.  
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Завершится сезон в Северном
дворе 27-28 августа традиционным
фестивалем заготовок «Лето в
банку», где мастера станут соревно-
ваться в приготовлении солёных и
сладких  заготовок. Всё будет гото-
виться на месте, в кипящих на огне
котлах! Посетителям лишь оста-
нется пробовать сделанное конкур-
сантами и оценивать угощения. По
традиции в субботу готовят соленья,
а в воскресенье – сладкие блюда.

Дни города также проходят летом,
в этом году – 3-5 июня. Это самое
яркое  и красочное событие месяца.
В программе дней города – «забег
невест», «гонки на мыльницах» и
много других интересных меро-
приятий.

Летом в Нарве найдётся занятие и
любителям спорта. 11 июня со-
стоится  ставший уже традиционным
«Нарвский энергетический забег».
Каждый год на это мероприятие со-
бирается более 3 000 участников и
зрителей не только из Эстонии, но и
из других стран.Ратуша Нарвы.

Нижний променад. 



Фонтан в Тёмном саду.

Ещё один яркий праздник лета – Янов день
пройдёт на территории Нарвского замка
23 июня.

Одно из знаковых мероприятий Нарвы
также проводится летом. 6-7 августа на исто-
рический фестиваль «Нарвская баталия» в
Нарвском замке соберутся военно-историче-
ские клубы разных стран. Три дня в пала-
точном военном лагере, раскинувшемся во
дворе замка, будут жить солдаты, одетые в
мундиры времён Петра I и Карла XII, чтобы за-
ново провести одну из важнейших битв Север-
ной войны между Россией и Швецией. Рядом
с лагерем расположится «деревня местных жи-
телей».

Лето – это ещё и пора ярмарок.  7 мая  и
13 августа на территории Нарвского замка
пройдут весенняя и летняя ярмарки. Свой
товар предложат торговцы и мастера со всей
Эстонии, Латвии и Литвы.  

Летняя культурная программа не даст ску-
чать, но, помимо этих мероприятий, можно хо-
рошо провести время в нарвских кафе и
ресторанах, торговых центрах,  да и просто
прогуляться по городу. 

За новостями следите на туристической
страничке Нарвы: www.tourism.narva.ee,
в Facebook https://www.facebook.com/Narva
VisitorCentre и на страничке Нарвского музея:
www.narvamuuseum.ee. Информацию можно
также получить в Нарвском Центре обслужи-
вания гостей города  на Петровской площади
(Peetri plats 3). 

Нарва ждёт вас в гости!

Текст предоставлен мэрией Нарвы
Фото из архива мэрии и Р.Денисова Александровская лютеранская церковь. 



Estonian Way
of Wellness

4 * отель, cпа-ц ентр и са уна , cпа-проц едуры, ACTIV  SPA, pесторан НООТ и конференц -центр.
Курортный отель с новой концепцией черпает вдохновение из природы Эстонии, 

ее национальных традиций, ремесел и культуры.
B ПЯРНУ!

ESTONIA Resort Hotel & Spa
A. H. Tammsaare pst 4a/6, Pärnu, ESTONIA

+372 447 6905  I  sales@spaestonia.ee  I  www.spaestonia.ee


